EP74:	줄넘기 시험
	Jump Rope Test

SonSon:	(off)오늘 체육시간에 우리가 연습할 것은.. 바로 줄넘기다.
	In today's physical education class, we are going to practice… jump rope!

Shoowey:	에이..그건 여자들이나 하는 운동 아닌가요?
	Aw~ Jump rope is exercise for girls!

SonSon:	왜 그렇게 생각하지?
	Why do you say that?

Shoowey:	인간을 괴롭히는 요괴들을 무찌르는 데는, 좀 더 화끈한 운동이 필요하잖아요!
	We need some manly exercise to beat ghosts that are bothering humans!

SonSon:	호홋~ 슈잉? 이런 경우도 있지 않을까?
	Hm~ Shoowey, something like this could happen!

Jasmine:	요괴들이 나타나서 밤마다 저희마을 사람들을 괴롭히고 있답니다..
	Ghosts are harassing the people in our village every night.

Jasmine:	제발 도와주세요..!
	Please help us.

SE:	펑!
	

Jasmine:	어맛!
	Huh?

Shoowey:	움핫핫핫핫!!
	(Laughter)

Jasmine:	어머, 신선님!
	Oh, Wizard!

Shoowey:	내가 그 요괴를 없애주겠다! 
	I will take care of those ghosts!

Jasmine:	와아~ 감사합니다!
	Oh, thank you.

Shoowey:	에헴~ 그 요괴는 어디에 있는고?
	Ahem! Where's that ghost?

Jasmine:	저어~기~(off)산꼭대기에 살고 있어요.
	It's at the top of that mountain over there~

Shoowey:	으흠! 맏겨주시라!
	This is nothing.

Shoowey:	내가/ 깨끗이 정리해주지!
	I'll take care of it right away!

Jasmine:	와아~
	Thank you~

Shoowey:	요괴가 저 위에 있단 말이지?
	So the ghosts are up there?

Shoowey:	(off)요까이꺼 뭐 대~충 그냥~크크
	This is just a walk in the park~ (Laughter)

Shoowey:	요괴야, 기다려라! 슈잉 대신선님이/ 나가신다~!! (off)으다다다다~!!
	Ghosts, you better run! / Great Wizard Shoowey is coming to get you / (running)

Shoowey:	헤헤헤~/ 헉헉../ 하아..하아.../ 아이쿠!!/ 헉헉헉..
	(Heavy breathing) Ow~ (Heavy breathing)

Jasmine:	신선님, 실망이예요! 요괴집에 올라가지도 못하 시네요!
	Wizard Shoowey, I'm so disappointed. You can't even get  to the ghost's house~

Jasmine:	(off)그 정도 기초체력을 갖고서야, 어떻게 인간을 도와주시겠어요?
	How are you going to help anyone when you are so weak??

Shoowey:	(겹)헥헥..헥헥헥../(호)
	(Heavy breathing)

SonSon:	신선에게 기초체력이 얼마나 중요한지 알겠지?
	You see how important basic strength is for a wizard?

Shoowey:	(겹/호)/네...음;
	Yes, Mr. SonSon

SonSon:	그럼 무무부터 해볼까?
	Mumu, why don't you try first?

Mumu:	알겠습니다, 사부님! 줄넘기는 기초체력에 아주 중요한 운동이라고 생각 하옵니다! 으다다다다~~(계속)
	Yes, Mr. SonSon. I think jump rope is a very important exercise for training our body~ (Bruce lee shouts)

Children:	우와아아~~
	Wow~~

Mumu:	(겹)아뵤뵤뵤뵤뵤~
	(Bruce lee shouts)

Shoowey:	쳇! 저 정도 쯤이야, 뭐!/ 줘봐!
	Hm! That's a piece of cake! / Give me the jump rope!

Mumu:	어디, 한번 해보시게!
	Yeah, I dare you to beat me!

Shoowey:	흥, 한 천 번쯤 / 해주지!
	Hm! I might just do a thousand jump ropes!!

Shoowey:	(호) 웁!!!/ 아이고...
	Whoa~ / Ow!

Children:	(겹/호)/우헤헤헤~~~
	(Laughter)

SonSon:	다음은 타오!
	Next, Tao!

Tao:	에? 아; 아하하../ 네....
	Huh? Okay…

Tao:	휴우../ 으얏! 으얏! 으악!/ 어렵네.. 
	Hm! Hm! / Ow! / This is hard.

SonSon:	다음은 키키.
	Next, Kiki!

Kiki:	이야..! 아악;;;;
	Hm! Ow!!!

SonSon:	휴으...
	(Sigh)

SonSon:	모두들 일주일 뒤에 얼마나 늘었는지 볼 테니, 다들 열심히 연습해오길 바란다.
	I'll test everyone one week from now. I want everyone to practice hard in the next week!

Children:	네...
	Okay~

Jasmine:	(off)자..그럼 시작해볼까?/ 하나, 둘, 셋!;;아앗;;
	Okay, here it goes. / 1, 2, 3! Oh~

Jasmine:	아, 역시 잘 안되네…
	Oh, this is so hard.

Jasmine:	그런데.. 다른 아이들은 왜 연습을 안하는 거지?
	But why aren't any of the other guys practicing?

Jasmine:	(호)/슈잉~ 줄넘기 연습하지 않을래?
	Shoowey, want to practice jump rope with me?

Shoowey:	(호)/난 지금 바쁘다고~
	I'm busy.

Jasmine:	뭘 하고 있는데?
	Doing what?

Shoowey:	그야 물론 마법약을 만들고 있지.
	Making a magic potion, of course!

Jasmine:	마법약을?
	A magic potion?

Shoowey:	헤헹~
	(Giggle)

SE:	펑!
	

Jasmine:	어머!
	Oh~

Shoowey:	좋았스~ 그럼 시험을 한번 해볼까? 히히히~
	Alright! Let's test it! (Laughter)

Shoowey:	(off/호) 
	

Shoowey:	이 상태에서 줄넘기를 하면/줄에 걸릴 일이 전혀 없게 되겠지? 
	If I spin the rope like this, I'll never get caught by the rope!

Jasmine:	(겹)에...
	Oh~

Shoowey:	우하하하~~ 역시 난 천재야~
	(Laughter) I'm so smart!

Jasmine:	하지만, 그런 방법을 써도 될까?
	Are you sure that's okay?

Shoowey:	흠.. 너무 티가 나게 떠올랐나?
	Hmm… Am I floating too high?

Jasmine:	지금 그런 얘기가 아니잖아! 
	That's not what I'm talking about.

Jasmine:	내 얘기는, 운동효과가 전혀 없으니까 그럼 안 된다는.../(겹/호) 
	You don't get any exercise and that's why it's wrong.

Shoowey:	(겹/off)흠...선생님이 알면 안되니까/ 좀 더 연구 해서 살~짝만 떠오르게 해야겠어./그럼 선생님도 눈치를 못 채실 거야~~ 
	I can't have Mr. SonSon see me floating. / I'll research more and make a potion that raises me just off the ground. / Then Mr. SonSon won't know that I'm floating.

Shoowey:	(off)캬하하하하~
	(Laughter)

Jasmine:	(겹/호)/ 에효..
	(Sigh)

Jasmine:	(호)/키키, 우리 줄넘기 연습 하자~
	Kiki, let's go practice jump rope~

Jasmine:	뭐하고 있는 거야?
	What are you doing?

Kiki:	응~ 인공지능 줄넘기..
	Oh, making an Smart Jump Rope!

Jasmine:	인공지능 줄넘기라구?
	A Smart Jump Rope?

Kiki:	응, 줄넘기에 장치를 해서 내가 뛰는 속도에 맞춰 자동으로 줄이 회전하게끔 하는 거야.
	Yeah. I'm going to make the jump rope spin automatically to how fast I'm jumping.

Kiki:	그러면 절대 줄에 걸리는 일은 없을 테니까.. (off)어디~~한번 해볼까?./(호)
	Then, the rope won't ever get caught. / Let's test this!

Kiki:	(off/호)
	Hm!

Kiki:	하나, 둘, 셋, / 아;;; 아직 데이터가 더 필요한거 같아...
	1, 2, 3/ Oh, I think I need more data.

Jasmine:	인공지능 줄넘기를 선생님께서 인정하실까? 
	Do you think Mr. SonSon will let you use that Smart Jump Rope?

Kiki:	그야 물론 비밀이지..
	Of course not. It's a secret!

Jasmine:	뭐어?/ 어휴...
	What? (Sigh)

Jasmine:	(호)/ 어?
	Huh?

Jasmine:	타오! 줄넘기 연습 같이하지 않을래?
	Tao, want to go practice jump rope together?

Tao:	응?(무시하듯)나 바뻐!
	Huh? (Not paying attention) I'm busy.

Tao:	줄넘기 시험 준비중 이라구..
	I'm getting ready for the jump rope test.

Jasmine:	(off)응? 타오,줄넘기 가운데가 끊어져 있는데?
	Huh? Tao, your jump rope has a cut in the middle.

Tao:	헤헤~ 그게 이 그림의 핵심이지!
	(Giggle) That's the key!

Tao:	이 정도면 된 것 같다. 그럼 내가 보여줄게!
	I think this should do the job. Let me show you.

Tao:	쨔잔~~~!
	Ta-da!

Tao:	줄넘기의 가운데를 이렇게 잘라 놓으면/ 가운데에 발이 걸릴 염려가 없거든~ 헤헤~
	If I cut the rope in the middle, my feet won't get caught by the rope! (Giggle) 

Jasmine:	뭐어~?
	What?

Tao:	어때? 잘하지? 헤헤헤~/(off/뛰는 호흡)
	Look! I'm so good, right? (Laughter)

Jasmine:	(겹)에휴...
	(Sigh)

Jasmine:	하지만 타오, 선생님께서 인정하지 않으실 거야.
	But Tao, Mr. SonSon is going to know that you cheated.

Tao:	그야, 선생님께서 눈치 채지 못하게 해야지! 헤헤~
	Don't worry, I'll make sure he doesn't see it! (Laughter)

Tao:	우헤헤헤헤~
	(Laughter)

Jasmine:	(겹/호)/...어휴...
	(Sigh)

Jasmine:	하나, 둘, 셋, 네, 아;; 역시 전 안되나 봐요..
	1, 2, 3, 4 / Oh, I'm so bad at jump rope.

Wizard Tree:	처음부터 잘하는 사람은 없단다..
	No one's good from the beginning.

Jasmine:	하지만 연습을 해도 늘지가 않아서 걱정이에요
	But I'm not getting any better even if I practice.

Wizard Tree:	즐기면서 마음 편하게 리듬을 타다보면 조금씩 나아질게다..
	Try to enjoy the exercise and move your body to the rhythm.

Jasmine:	리듬이요..?
	The rhythm?

Wizard Tree:	그래, 즐겁게 줄과 함께 움직인다고 생각해 보면 쉽게 적응이 될 거다.
	Yes. You are playing with the rope to the rhythm of the rope hitting the ground.

Jasmine:	(겹/호)
	Hm~

Jasmine:	그렇군요../그럼 더 연습을 해볼 게요.
	I see. / I'll practice more~

Jasmine:	(off)1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10~
	1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10~

Jasmine:	어머나! 열 개를 해냈어요!
	Wow, I did 10!

Wizard Tree:	이제 조금은 재미있어졌지?
	Isn't it so much easier?

Jasmine:	네!! 
	Yes, it is!

SonSon:	자 그럼, 약속한데로 줄넘기 시험을 보겠다.
	Okay, we are going to have a jump rope test like I said last week.

Children:	네~!
	Okay~

SonSon:	좋아! 그럼 무무부터 시작해 보거라!
	Alright. Mumu, you're up first!

Mumu:	옛! 으다다다다닷!!!
	Okay! (Bruce lee shouts)

SonSon:	그만~ 통과~~
	That's enough! Pass!

Mumu:	으다닷/ 하~앗!!
	(Bruce lee shouts)

SonSon:	다음은 슈잉!
	Next, Shoowey!

Shoowey:	넷!/ 후훗~
	Okay~ (Giggle)

Shoowey:	(off)호잇! 헤헤헤~
	Hm! (Laughter)

SonSon:	어?/(의심스럽게)으음..?
	Huh? (Suspicious) Hmm…

Shoowey:	와다다다~
	(light grunt to the rope)

SonSon:	수리수리...핫!
	Suri Suri… Hah!

Shoowey:	에헤라디야~/ 어? 아이쿠!!
	Woo~hoo~~~ / Huh? Ouch!!!!

SonSon:	다시 해 보거라. 
	Try again!!

Shoowey:	예? 예... 하나! 둘! 셋! 으각!
	Huh? Okay! 1, 2, 3! Ouch!

SonSon:	어디서 잔꾀를 부리느냐!(욘석이~!) 저기 가서 손들고 있도록!
	How dare you try to cheat!? / Go over there and put your hands up!

Shoowey:	(off/겹)에고...들켰다. 콜록;;
	Oh, I got busted…..

SonSon:	(off)다음은 키키!
	Next, Kiki!

Kiki:	네~
	Yes, Mr. SonSon!

Kiki:	하나!
	1!

Kiki:	(off)둘! 셋! 넷! 다섯!
	2, 3, 4, 5!

SonSon:	(겹)으잉?/ 잠깐!
	Huh? / Wait!

Kiki:	(off)네..넷?
	Yes..?

SonSon:	그 줄 이리주고, 이걸로 해보거라!
	Give me that rope. Use this one.

Kiki:	에?
	Huh?

Kiki:	(호)/그..그게..
	But…

SonSon:	빨리 시작해~
	Start over!

Kiki:	예, 예.../ 이야! 으아아;; 에고!
	Yes, Mr. SonSon.. / Hm! Ow!

SonSon:	어? 어라? 키키! 너도 얼른 가서 손들도록!
	Huh? Kiki! You cheated too? Go join Shoowey!

Kiki:	(겹/호)죄, 죄송해요;;;
	I'm sorry, Mr. SonSon.

SonSon:	다음은 타오.
	Next, Tao~

Tao:	예, 옛~ 하나, 둘, 셋, 넷, 다섯, (여섯, 일곱)
	Okay, 1, 2, 3, 4, 5, ….

SonSon:	흐음...
	Hmm…

Tao:	(off)여덟, 아홉, 열, (번호 계속)
	8, 9, 10….

SonSon:	(호)/ 늘어나라, 여의봉!
	My Rod, stretch~

SonSon:	타오! 줄의 가운데가 잘려있지 않느냐! 너 역시 잔꾀만 부리고 있구나!
	Tao, there's a cut in the rope! You are trying to cheat too!!!!

Tao:	죄, 죄송합니다;;히...
	I'm sorry…

SonSon:	욘석들이 단체로!! 이익!! 너도 얼른 손들엇!
	All of you are trying to cheat! Raise your arms!!!

Tao:	히익;; 네, 넷!!/으아아.. (off)죄송해요!
	(Gasp) Yes~ Mr. SonSon. / I'm sorry~

Shoowey:	어서와~
	Welcome~

SonSon:	(off)마지막으로 샤오밍!
	Jasmine, you're up!

Jasmine:	네... 아;;; 죄송합니다; 다시 한번 할 게요;
	Okay. Oh, I'm sorry. I'll try one more time.

Jasmine:	휴우... 하나, 둘, 
	Whew… 1, 2,

Jasmine:	(off)셋, 넷, 다섯,
	3, 4, 5…

SonSon/Mumu:	(겹/호)
	Huh?

Jasmine:	여섯, 일곱, 여덟,아홉, 열, 열하나,
	6, 7, 8, 9, 10, 11…

Tao/Shoowey/Kiki:	(겹)오...
	Wow~

Jasmine:	열둘, 열셋, 열넷, 열다섯, 열여섯,(계속)
	12, 13, 14, 15, 16….

SonSon/Mumu:	오~
	Oh~

Tao:	우와~ 
	Wow~

Shoowey:	진, 진짜 잘하잖아;
	She's really good!

Jasmine:	(순서에 맞게 카운트 계속)
	(Keeps counting)

SonSon:	그만~ 그 정도면 됐다~
	Stop. That's enough!

Mumu:	(겹/호)훌륭하오~~
	Good job!!!!

SonSon:	샤오밍, 얼마나 연습했지?
	Jasmine, how much did you practice?

Jasmine:	(겹)헉헉..
	(Heavy breathing)

Jasmine:	매일 두 시간씩 연습했어요..
	I practiced two hours every day.

Children:	우와~
	Wow~

SonSon:	그랬구나! 뭐든지 샤오밍처럼 열심히 연습하면, 누구나 실력이 좋아지게 되어있단다.
	I see. If you practice hard like Jasmine did, all of you could've done just as well~

SonSon:	그런데 너희들!
	But you guys!!!

Tao/Shoowey/Kiki:	히익!!!!
	(Gasp)

SonSon:	니들이 잔꾀를 부린 시간정도만 투자했어도! 줄넘기를 잘할 수 있었을 게다, 요녀석들!
	If you spent the time practicing instead of trying to cheat, you would've improved too! 

Tao/Shoowey/Kiki:	힝...
	Oh~

SonSon:	다음주에 다시 시험치도록 할 테니, 잔꾀부리지 말고 열심히 연습해오기 바란다! 알겠지!
	I'll test all of you again next week. Practice until then, and don't try to cheat! Got it!?

Tao/Shoowey/Kiki:	네~!!!
	Yes. Mr. SonSon!

Tao:	휴우..
	(Sigh)

Shoowey:	야, 타오/ 넌 창피하게 그게 뭐냐? 
	Tao, your idea was so lame!

Tao:	어이구, 너보단 낫네!
	Yeah, and yours was better?

Kiki:	내께 제일 낫지 않았어?
	I think mine was the best!

Mumu:	정말 훌륭했소~/ 이보게들 정신 좀 차리시게~
	Good job, Jasmine. / You guys are pathetic!

Jasmine:	얘들아 열심히 해보자~
	Guys, you can practice and get better!

Shoowey:	좋아! 다음 주엔 내가 백번을 하는 걸 보여주지!
	Fine, I'll do a hundred next week!

NA:	아이들이 잔꾀를 부리다가 도리어 선생님께 혼만 났네요~ 여러분도 샤오밍처럼 꾸준히 연습을 하다보면, 잘하게 되는 날이 반드시 온답니다.~ 
	Everyone got yelled at for trying to take the easy way! If you practice hard like Jasmine did, you can be just as good as her one day.
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